Hymn at second vespers on the Feast of Corpus Christi:

Genitori genitoque

Heinrich Finck
(1445-1527)

For the begetter and for the begotten,
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Salvation, honor,
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For the one who emerges from
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lLet there be equal praise.
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Based on Das Chorwerk #9, edited by Rudolf Gerber, Berlin, 1931. Musica ficta,

text underlay and translation by John Hetland and The Renaissance Street Singers.
The original notation is a fourth lower.

The text is the sixth verse of the hymn "Pange lingua gloriosi”, for the second
Vespers on the Feast of Corpus Christi.

Genitori genitoque

Laus et iubilatio,

Salus, honor, virtus quoque

Sit et benedictio:

Praecedenti ab utroque
Compar sit laudatio.

For the begetter and for the begotten,
Praise and voices raised in joy;

Salvation, honor, and power
And blessing be as well:

For the one who emerges from both,
Let there be equal praise.



Pange lingua gloriosi, verse 6
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From the Liber Usualis, edited by the Benedictines of Solesmes, 1956, p. 958.
The Liber has "Procedénti” where Finck used "Praecedénti”.
We have lowered the chant a wholetone from the Liber version.




